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Tém tat bang tiéng Viét:

Trong linh vwe x& ly ngdn ngl tw nhién (XLNNTN), kho ngi¥ liéu da ngi |a mét tai nguyén rat can thiét. Chéat
lwong ctia kho ngi liéu da ngir ddng vai trd quyét dinh dén chét lwong dau ra clia hé dich. Hé dich sé khéng cho
két qua tt néu kho nglr liéu da nglr st dung trong qué trinh huén luyén c6 chét Iwong khong tét cho du duoc ap
dung cac phuong phap hoc may tién tién nhat. Hién nay chwa c6 mét kho ngi liéu song ngt"y Viét-EPé v&i phéng
chi Unicode nao déa dwoc cong bo chinh thirc va cho phép cong dong nghién ctru co thé chia sé s dung dé
nghlen ctru. T do, bai bao dé xuét giai phap xay dwng kho nglr liéu da nglr Viét- EPé v&i phong chiv Unicode cé
Xt ly nhap nhang va tlr da ngi¥ nghia, bang céch gan nhan theo tirng nglr canh thuéc linh vc gido duc nhw giao
duc vé chéan nuéi, trong trot, bao vé rirng, chdm séc strc khoé, v.v... cho cac ddng bao cac dan toc thiéu sb Viét
Nam.
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Tém tét bang tiéng Anh:

In the natural language processing (NLP), the multilingual corpus is a necessary resource. The quality of
multilingual corpus plays a decisive role in the output quality of the translational system. The translational system
will not produce a good output, if the the quality of multilingual corpus in the training process is not good, though
the most advanced machine learning methods are applied. Currently, there is no Vietnamese-EDe multilingual
corpus using Unicode fonts, which has been officially announced and allows the research community to share and
use for research purposes. For this reason, the propose of this paper is to develop a solution to building a
Vietnamese-EDe multilingual corpus using the Unicode font which can process the ambiguity and multi - meaning
words by labeling each word with the context in the educational field such as education in animal husbandry,
cultivation, forest preservation, health care, etc.... for the ethnic minorities (EM) in Vietnam.
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